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Turkey (ratification: 1993) 

Freedom of Association and Collective bargaining 
Convention, 1948 (No. 87) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and the discussion that followed.  
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The Committee recalled that the respect for civil liberties was an essential 

prerequisite for freedom of association. The Committee noted with concern the 

allegations of restrictions placed on workers’ organizations to form, join and function.  

Taking into account the discussion, the Committee calls on the Government to:  

■ take all appropriate measure to guarantee that irrespective of trade union 

affiliation, the right to freedom of association can be exercised in normal 

conditions with respect for civil liberties and in a climate free of violence, pressure 

and threats; 

■ ensure that normal, judicial procedure and due process are guaranteed to 

workers’ and employers’ organizations and their members; 

■ review Act No. 4688, in consultation with the most representative workers’ and 

employers’ organizations, in order to allow that all workers without any 

distinction, including public sector workers, freedom of association in accordance 

with the Convention in law and practice; 

■ revised Presidential Decree No. 5 to exclude workers’ and employers’ 

organizations from the scope; and 

■ ensure that the dissolution of trade unions follows a judicial decision and that the 

rights of defence in due process are fully guaranteed through an independent 

judiciary. 

The Committee requests that the Government report on progress made on the 

above-mentioned recommendations to the Committee of Experts for its meeting in 

November 2019. 



  

 

ILC108-PVCCL.1-CApp-as amended-[NOMRE-190611-16]-EFS.docx 3 

Convention (nº 87) sur la liberté syndicale et la protection 
du droit syndical, 1948 

La commission a pris note des informations fournies par le représentant 

gouvernemental et de la discussion qui a suivi.  

La commission a rappelé que le respect des libertés civiles est un préalable 

essentiel de la liberté syndicale. La commission a noté avec préoccupation les 

allégations de restrictions imposées aux organisations de travailleurs en matière de 

création, d’affiliation et de fonctionnement.  

Prenant en compte la discussion, la commission prie instamment le gouvernement:  

■ de prendre toutes les mesures appropriées afin de garantir que, quelle que soit 

l’affiliation syndicale, le droit à la liberté syndicale peut s’exercer dans des 

conditions normales, dans le respect des libertés civiles et dans un climat exempt 

de violence, de pressions et de menaces;  

■ de s’assurer qu’une procédure judiciaire régulière et en bonne et due forme est 

garantie aux organisations de travailleurs et d’employeurs et à leurs membres;  

■ de réviser la loi no 4688 en concertation avec les organisations de travailleurs et 

d’employeurs les plus représentatives afin d’accorder à tous les travailleurs sans 

aucune distinction, y compris aux travailleurs du secteur public, la liberté 

syndicale conformément à la convention, en droit et dans la pratique;  

■ de réviser le décret présidentiel no 5 pour exclure les organisations de travailleurs 

et d’employeurs de son champ d’application; et  

■ de s’assurer que la dissolution d’organisations syndicales est le résultat d’une 

décision de justice et que les droits de la défense et la régularité de la procédure 

sont pleinement garantis dans un système judiciaire indépendant.  
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La commission prie le gouvernement de faire rapport à la commission d’experts 

sur les progrès accomplis s’agissant des recommandations précitées pour sa réunion de 

novembre 2019. 

Convenio sobre la libertad sindical y la protección del derecho 
de sindicación, 1948 (núm. 87) 

La Comisión tomó nota de la información suministrada por el representante 

gubernamental y del debate que se celebró a continuación. 

La Comisión recordó que el respeto de las libertades civiles es un requisito previo 

esencial para el ejercicio de la libertad sindical. La Comisión tomó nota con 

preocupación de las alegaciones acerca de las limitaciones impuestas a las 

organizaciones de trabajadores en materia de constitución, afiliación y 

funcionamiento. 

Teniendo en cuenta la discusión, la Comisión insta al Gobierno a que: 

■ tome todas las medidas apropiadas para garantizar que, sea cual sea la afiliación 

sindical, se pueda ejercer el derecho de libertad sindical en condiciones normales 

desde el respeto a las libertades públicas y en un clima exento de violencia, presión 

o amenazas; 

■ asegure procedimientos judiciales regulares y el debido proceso a las 

organizaciones de trabajadores y de empleadores, así como a sus miembros; 

■ se revise la ley núm. 4688, en consulta con las organizaciones de trabajadores y de 

empleadores más representativas, con el fin de permitir en la legislación y la 

práctica que todos los trabajadores, sin distinción alguna, incluidos los 

trabajadores del sector público, puedan ejercer la libertad sindical de 

conformidad con el Convenio; 
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■ se revise el decreto presidencial núm. 5 para excluir de su ámbito de aplicación a 

las organizaciones de trabajadores y de empleadores, y 

■ se asegure que la disolución de los sindicatos esté basada en una decisión judicial 

y que se garantice el derecho de defensa y el debido proceso por medio de una 

instancia judicial independiente. 

La Comisión pide al Gobierno que transmita a la Comisión de Expertos 

información sobre los progresos realizados en la aplicación de estas recomendaciones, 

para su reunión de noviembre de 2019. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Government representative (Mr EKINSI) – We thank those countries and the social 

partners who approached the case constructively during the discussions and acknowledged 

the positive developments and progress made in Turkey relating to the subject matter. We 

will continue to work with our social partners at national and international level to respond 

to their concerns and we will inform the Committee of Experts on the issues raised in their 

reports in our next report.  

Ethiopia (ratification: 2002) 

Minimum Age Convention, 1973 (No. 138) 

The Committee took note of the comprehensive information provided by the 

Government representative on the developments achieved so far, and on the remaining 

challenges and the discussion that followed.  

Taking into account the Government submissions and the discussion that 

followed, the Committee urges the Government to: 
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■ address gaps in the Labour Law and align the legal framework in consultation 

with workers’ and employers’ organizations, so as to ensure that the protection 

afforded by the Convention, covers all children under the age of 14 engaged in 

employment or work; 

■ strengthen the capacity of the labour inspectorate and competent services, 

including in terms of human, material and technical resources and training, 

particularly in the informal economy, with a view to ensuring effective protection 

and compliance with legislation; 

■ introduce legislative measures to provide free public and compulsory education 

up to the minimum age of admission to employment of 14 years, and ensure its 

effective implementation in practice without delay; 

■ improve the functioning of the educational system through measures that aim to 

increase school enrolment rates and to decrease drop-out rates; 

■ ensure the expeditious revision of the decree of the Minister of Labour and Social 

Affairs, of 2 September, 1997, in order to expand its application to children 

engaged in professional education in vocational centres. The Government is 

invited to avail itself of International Labour Organization (ILO) technical 

assistance in developing a plan to promote life-long skills training, quality 

apprenticeship and smooth transition from school to work for its youth 

population; 

■ take all necessary measures to ensure that in practice, children under 18 years of 

age, are not engaged in hazardous work in urban and rural areas, including the 

periodic update and review of the national list of hazardous work prohibited for 

all children; 
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■ promote partnerships with employers’ and workers’ organizations and other 

relevant stakeholders, to eliminate and prohibit child labour through social 

dialogue and strong cooperation; and  

■ develop a time bound action plan in consultation with the social partners, in order 

to progressively increase the age of admission to employment and compulsory 

education to 16 years. 

The Committee encourages the Government to avail itself of ILO technical 

assistance to ensure the full and effective application of this fundamental Convention, 

and to report on the measures taken, to the Committee of Experts for examination at 

its next session in 2019. 

Convention (nº 138) sur l’âge minimum, 1973 

La commission a pris note des informations complètes fournies par la 

représentante gouvernementale sur les progrès réalisés jusqu’ici et les difficultés 

encore à surmonter, ainsi que de la discussion qui a suivi. 

Prenant en compte les éléments fournis par le gouvernement et la discussion qui 

a suivi, la commission prie instamment le gouvernement: 

■ de remédier aux lacunes de la législation du travail et adapter le cadre juridique, 

en consultation avec les organisations de travailleurs et d’employeurs, pour 

s’assurer que la protection prévue par la convention couvre tous les enfants de 

moins de 14 ans engagés dans l’emploi ou le travail;  

■ de renforcer les capacités de l’inspection du travail et des services compétents, y 

compris en ce qui concerne les ressources humaines, matérielles et techniques et 

la formation, en particulier dans le secteur informel afin d’assurer une protection 

et une application efficaces de la législation; 
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■ d’adopter sans délai des mesures législatives pour fournir une éducation gratuite, 

publique et obligatoire jusqu’à l’âge minimum d’admission à l’emploi, fixé à 

14 ans, et s’assurer de leur application effective dans la pratique; 

■ d’améliorer le fonctionnement du système éducatif par des mesures destinées à 

améliorer les taux de scolarisation et à faire reculer les taux d’abandon scolaire; 

■ de s’assurer de la révision dans les meilleurs délais du décret du 2 septembre 1997 

du ministre du Travail et des Affaires sociales pour en étendre l’application aux 

enfants suivant une formation professionnelle dans des établissements 

professionnels. Le gouvernement est invité à se prévaloir de l’assistance technique 

du BIT pour concevoir un plan visant à promouvoir une formation professionnelle 

continue, des apprentissages de qualité et une transition harmonieuse de l’école à 

la vie active pour ses jeunes;  

■ de prendre toutes les mesures nécessaires pour s’assurer que, dans la pratique, les 

enfants de moins de 18 ans ne sont pas engagés dans des travaux dangereux, dans 

des zones urbaines ou rurales, notamment la mise à jour et la révision régulières 

de la liste nationale des travaux dangereux interdits à tous les enfants; 

■ de promouvoir des partenariats avec les organisations de travailleurs et 

d’employeurs, et d’autres acteurs concernés pour éliminer et interdire le travail 

des enfants grâce au dialogue social et à une étroite coopération; et 

■ d’élaborer, en consultation avec les partenaires sociaux, un plan d’action assorti 

de délais pour porter progressivement l’âge d’admission à l’emploi et de fin de la 

scolarité obligatoire à 16 ans. 

La commission encourage le gouvernement à recourir à l’assistance technique du 

BIT pour garantir l’application pleine et effective de cette convention fondamentale, et 
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à faire rapport sur les mesures prises à la commission d’experts en vue de leur examen 

à sa prochaine session de 2019. 

Convenio sobre la edad mínima, 1973 (núm. 138) 

La Comisión tomó nota de la información completa comunicada por la 

representante gubernamental sobre los progresos realizados hasta la fecha y sobre las 

dificultades encontradas y la discusión que tuvo lugar a continuación.  

Teniendo en cuenta la información presentada por el Gobierno y la discusión que 

tuvo lugar a continuación, la Comisión insta al Gobierno a: 

■ subsanar las deficiencias de la legislación laboral y adaptar el marco jurídico, en 

consulta con las organizaciones de trabajadores y de empleadores, con el fin de 

garantizar que la protección otorgada por el Convenio proteja a todos los niños 

menores de 14 años de edad que desempeñan un empleo o trabajo; 

■ reforzar la capacidad de la inspección y de los servicios competentes, incluso en 

términos de recursos humanos, materiales, técnicos y de formación, especialmente 

en la economía informal, con miras a garantizar la protección y el cumplimiento 

efectivos de la legislación; 

■ introducir medidas legislativas para que se imparta una enseñanza gratuita, 

pública y obligatoria hasta la edad mínima de admisión al empleo de 14 años y 

garantizar su aplicación efectiva en la práctica, sin retrasos; 

■ mejorar el funcionamiento del sistema educativo, a través de medidas destinadas 

a aumentar las tasas de matriculación escolar y a reducir las tasas de abandono 

escolar; 

■ garantizar la revisión rápida del decreto del Ministerio de Trabajo y Asuntos 

Sociales, de 2 de septiembre de 1997, con el fin de ampliar su aplicación a los niños 

que cursan estudios profesionales en centros de formación profesional. Se invita 
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al Gobierno a que recurra a la asistencia técnica de la OIT para elaborar un plan 

destinado a promover una formación profesional continua, aprendizajes de 

calidad y una transición sin tropiezos de la escuela al trabajo para su población 

joven; 

■ adoptar todas las medidas necesarias para garantizar que, en la práctica, los niños 

menores de 18 años de edad no realicen trabajos peligrosos en zonas urbanas y 

rurales, incluidas la actualización y revisión periódicas de la lista nacional de 

trabajos peligrosos prohibidos a todos los niños; 

■ promover las asociaciones con las organizaciones de empleadores y de 

trabajadores y con otras partes interesadas pertinentes para eliminar y prohibir 

el trabajo infantil, a través del diálogo social y de una sólida cooperación, y 

■ elaborar, en consulta con los interlocutores sociales, un plan de acción de duración 

determinada para elevar de manera progresiva la edad de admisión al empleo y 

de finalización de la escolaridad obligatoria a los 16 años. 

La Comisión alienta al Gobierno a que recurra a la asistencia técnica de la OIT 

para garantizar la plena y efectiva aplicación de este Convenio fundamental, y a que 

informe a la Comisión de Expertos sobre las medidas adoptadas para su examen en su 

próxima reunión de 2019. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Government representative (Ms WOLDEMESKEL, Minister of Labour and Social 

Affairs) – Allow me to thank once again the social partners and governments for their 

constructive and forward-looking discussion on our case. While attaching high values to the 

outcomes of the discussion, I would like to re-affirm the commitment of my Government to 

take all possible measures towards the full implementation of the Convention with the aim 
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to reduce and eliminate child labour in all its forms. In light of the above, we have taken note 

of the conclusion of the Committee and we request the Committee to give us a reasonable 

sufficient time to address child labour issues in Ethiopia which indeed are complex and 

require support of various development partners including ILO. 

Iraq (ratification: 2001) 

Worst Forms of Child Labour Convention, 1999 (No. 182) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and the discussion that followed.  

The Committee deplored the absence of information provided by the Government 

and the lack of progress in the country.  

While acknowledging the complexity of the situation and the presence of armed 

groups and armed conflict in the country, the Committee deplored the current 

situation where children are being recruited and used by armed groups as combatants 

and in support roles, including as sexual slaves.  

Taking into account the discussion of the case, the Committee urges the 

Government to provide an immediate and effective response for the elimination of the 

worst forms of child labour, including the following:  

■ take measures as a matter of urgency to ensure the full and immediate 

demobilization of all children and to put a stop, in practice, to the forced 

recruitment of children into armed forces and armed groups;  

■ adopt legislative measures to prohibit the recruitment of children under 18 years 

of age for use in armed conflict;  

■ take immediate and effective measures to ensure that thorough investigations and 

prosecutions of all persons who forcibly recruit children for use in armed conflict 
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are carried out and sufficiently effective and dissuasive penalties are imposed in 

practice;  

■ collecting and making available without delay information and statistics on 

investigations, prosecutions and penalties relating to the worst forms of child 

labour according to national enforcement mechanisms;  

■ develop policies and programs aimed at ensuring equal access to free public and 

compulsory education for all children by taking steps to give immediate effect to 

its previous commitment to introduce laws that prohibit the recruitment of 

children for armed conflict and dissuasively penalize those who breach this law;  

■ supplement without delay the UNESCO “Teach a Child” project and other 

projects with such other measures as are necessary to afford access to basic 

education to all children of school age, particularly in rural areas and areas 

affected by war;  

■ take effective measures without delay to ensure that children who often 

unwillingly have been associated with armed groups are not unfairly treated 

simply because of that association, and that all are afforded appropriate means of 

integration back into stable civil society; and finally 

■ take effective measures to identify and support children, without delay, who have 

been sexually exploited and abused through such means of sexual enslavement.  

The Committee encourages the Government to avail itself of ILO technical 

assistance to progress towards the full eradication of the worst forms of child labour in 

accordance with Convention No. 182.  

The Committee calls on the Government to report in detail on the measures taken 

to implement these recommendations to the next meeting of the Committee of Experts 

in November 2019.  
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Convention (nº 182) sur les pires formes de travail des enfants, 1999 

La commission a pris note des informations fournies par le représentant 

gouvernemental et de la discussion qui a suivi. 

La commission a déploré l’absence d’informations fournies par le gouvernement 

et le manque de progrès dans le pays. 

Tout en reconnaissant la complexité de la situation et la présence de groupes 

armés et d’un conflit armé dans le pays, la commission a déploré la situation actuelle 

dans laquelle des enfants sont recrutés et utilisés par des groupes armés en tant que 

combattants, ainsi que dans des rôles d’appui, y compris en tant qu’esclaves sexuels. 

Prenant en compte la discussion qui a eu lieu sur ce cas, la commission prie 

instamment le gouvernement d’agir immédiatement et efficacement pour éliminer les 

pires formes de travail des enfants, notamment:  

■ de prendre d’urgence des mesures garantissant la démobilisation entière et 

immédiate de tous les enfants et de mettre un terme, dans la pratique, au 

recrutement forcé d’enfants dans les forces armées et les groupes armés; 

■ d’adopter des mesures législatives interdisant le recrutement d’enfants de moins 

de 18 ans en vue de leur utilisation dans un conflit armé; 

■ de prendre des mesures immédiates et effectives garantissant que des enquêtes 

approfondies sont menées et des poursuites engagées à l’égard de toutes les 

personnes qui recrutent de force des enfants en vue de leur utilisation dans un 

conflit armé, et que des sanctions suffisamment efficaces et dissuasives sont 

imposées dans la pratique; 

■ de recueillir et de transmettre sans délai des informations et des statistiques sur 

les enquêtes menées, les poursuites engagées et les sanctions imposées en lien avec 
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les pires formes de travail des enfants, d’après les mécanismes nationaux de 

contrôle; 

■ d’élaborer des politiques et des programmes visant à garantir l’égalité d’accès à 

une éducation gratuite, publique et obligatoire à tous les enfants, en prenant des 

mesures pour donner immédiatement effet à l’engagement qu’il avait pris 

d’instaurer des lois interdisant le recrutement d’enfants dans les conflits armés et 

imposant des sanctions dissuasives aux contrevenants; 

■ de compléter sans délai le projet de l’UNESCO «Eduquer un enfant» et d’autres 

projets par toute autre mesure nécessaire pour garantir l’accès de tous les enfants 

en âge d’aller à l’école à l’éducation de base, en particulier dans les zones rurales 

et dans les zones touchées par la guerre; 

■ de prendre sans délai des mesures efficaces pour garantir que les enfants qui ont 

été associés à des groupes armés, souvent contre leur gré, ne sont pas injustement 

traités, simplement au motif de leur association à ces groupes, et que tous 

bénéficient de moyens adéquats pour se réinsérer dans une société civile stable; 

■ de prendre des mesures efficaces pour identifier et aider sans délai les enfants 

victimes d’exploitation et de violences sexuelles, notamment d’esclavage sexuel. 

La commission encourage le gouvernement à se prévaloir de l’assistance 

technique du BIT pour avancer sur la voie de l’éradication totale des pires formes de 

travail des enfants, conformément à la convention no 182.  

La commission demande au gouvernement de faire rapport de manière détaillée 

sur les mesures prises pour mettre en œuvre ces recommandations à la prochaine 

réunion de la commission d’experts, en novembre 2019. 
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Convenio sobre las peores formas de trabajo infantil, 1999 (núm. 182) 

La Comisión tomó nota de la información suministrada por el representante 

gubernamental y del debate que se celebró a continuación.  

La Comisión deploró que el Gobierno no haya proporcionado información así 

como la falta de progreso en el país.  

La Comisión reconoció la complejidad de la situación y la existencia de grupos 

armados y de un conflicto armado en el país y deploró la situación actual en la que los 

grupos armados reclutan a niños y los utilizan como combatientes y en tareas de apoyo, 

e incluso como esclavos sexuales. 

Teniendo en cuenta la discusión del caso, la Comisión insta al Gobierno a que 

proporcione una respuesta inmediata y eficaz para la eliminación de las peores formas 

de trabajo infantil, es decir que:  

■ tome medidas con carácter de urgencia para garantizar la desmovilización total e 

inmediata de todos los niños y acabe, en la práctica, con el reclutamiento forzoso 

de niños por las fuerzas armadas y los grupos armados;  

■ adopte medidas legislativas para prohibir el reclutamiento de menores de 18 años 

de edad para utilizarlos en el conflicto armado; 

■ tome medidas inmediatas y eficaces para garantizar que se realicen 

investigaciones en profundidad y enjuiciamientos de todas las personas que 

reclutan por la fuerza a niños para utilizarlos en el conflicto armado, y que en la 

práctica se impongan sanciones suficientemente efectivas y disuasorias; 

■ recopile y ponga a disposición sin demora información y estadísticas sobre 

investigaciones, procesamientos y sanciones relacionados con las peores formas de 

trabajo infantil con arreglo a los mecanismos nacionales de control;  



  

 

16 ILC108-PVCCL.1-CApp-as amended-[NOMRE-190611-16]-EFS.docx 

■ elabore políticas y programas con miras a garantizar la igualdad de acceso de 

todos los niños a la educación gratuita pública y obligatoria a través de medidas 

para dar efecto inmediato a su compromiso anterior de promulgar leyes que 

prohíban el reclutamiento de niños para utilizarlos en el conflicto armado y 

penalicen de forma disuasoria a las personas que las infrinjan;  

■ complemente sin demora el proyecto de la UNESCO «Enseñar a un niño», así 

como otros proyectos, con todas las otras medidas que sean necesarias para 

ofrecer acceso a la educación básica a todos los niños en edad escolar, en particular 

en las áreas rurales y en las zonas afectadas por la guerra; 

■ adopte medidas eficaces sin demora para asegurar por que los niños que han 

estado relacionados, a menudo de forma involuntaria, con los grupos armados no 

sean objeto de un trato injusto simplemente debido a esa relación, y que se 

ofrezcan a todos medios adecuados para que se reintegren en la sociedad civil 

estable, y 

■ tome sin demora medidas eficaces para identificar y apoyar a los niños que han 

sido objeto de explotación sexual y de abusos, por ejemplo como esclavos sexuales.  

La Comisión alienta al Gobierno a que recurra a la asistencia técnica de la OIT a 

fin de realizar progresos hacia la eliminación total de las peores formas de trabajo 

infantil, de conformidad con el Convenio núm. 182.  

La Comisión insta al Gobierno a que transmita a la Comisión de Expertos 

información detallada sobre las medidas adoptadas para aplicar estas 

recomendaciones, para que la examine en su próxima reunión, que se celebrará en 

noviembre de 2019. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 
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Myanmar (ratification: 1955) 

Forced Labour Convention, 1930 (No. 29) 

The Committee took note of the oral information provided by the Government 

representative and the discussion that followed.  

The Committee took note of the Government’s stated efforts in eliminating forced 

labour, welcomed these efforts, and urged the Government to continue them. However, 

the Committee expressed concern over the persistent use of forced labour.  

Taking into account the discussion of the case, the Committee urges the 

Government to:  

■ take all necessary measures to ensure that, in practice, forced labour is no longer 

imposed by the military or civilian authorities; strictly enforce the Ward or 

Village Tract Administration Act of 2012 and the Penal Code to assure that those 

responsible for perpetrating forced labour be effectively investigated and 

prosecuted and receive and serve sentences that are commensurate with the crime 

in all cases;  

■ ensure that the victims of forced labour have access to effective remedies and 

comprehensive victim support without fear of retaliation;  

■ refrain from imposing any punishment against those who have spoken out against 

or reported incidents of forced labour;  

■ increase the visibility of awareness-building and capacity-building activities for 

the general public and administrative authorities to deter the use of forced labour;  

■ provide detailed information on the progress made in the Decent Work Country 

Programme; and finally  
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■ intensify its cooperation with the ILO through the development of a time-bound 

action plan for the establishment of, and transition to, an effective complaints 

handling procedure. 

In this regard, the Committee encourages the Government to avail itself of ILO 

technical assistance to address these recommendations. 

Convention (nº 29) sur le travail forcé, 1930 

La commission a pris note des informations fournies oralement par le 

représentant gouvernemental et de la discussion qui a suivi.  

La commission a pris note des efforts déclarés du gouvernement pour éliminer le 

travail forcé, s’est félicitée de ces efforts et a prié instamment le gouvernement de les 

poursuivre. Toutefois, la commission s’est déclarée préoccupée par le recours 

persistant au travail forcé.  

Prenant en compte la discussion du cas, la commission prie instamment le 

gouvernement: 

■ de prendre toutes les mesures nécessaires pour s’assurer que, dans la pratique, le 

travail forcé n’est plus imposé par les autorités militaires ou civiles; 

■ d’appliquer strictement la loi de 2012 portant modification de la loi concernant 

l’administration des circonscriptions et des villages ainsi que le Code pénal pour 

s’assurer que les responsables de travail forcé font l’objet d’enquêtes et de 

poursuites effectives et, que dans tous les cas, les peines infligées sont 

proportionnelles à leurs actes; 

■ de s’assurer que les victimes de travail forcé ont accès à des voies de recours 

efficaces et à un soutien complet, sans crainte de représailles;  
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■ de s’abstenir d’imposer des sanctions à ceux qui ont dénoncé des cas de travail 

forcé ou qui en ont fait état; 

■ de faire mieux connaître au grand public et aux autorités administratives les 

activités de sensibilisation et de renforcement des capacités afin de dissuader le 

recours au travail forcé;  

■ de fournir des informations détaillées sur les progrès accomplis dans le cadre du 

programme par pays de promotion du travail décent; 

■ d’intensifier sa coopération avec le BIT en élaborant un plan d’action assorti de 

délais pour la mise en place d’une procédure efficace de traitement des plaintes et 

pour la transition vers cette procédure. 

A cet égard, la commission encourage le gouvernement à se prévaloir de 

l’assistance technique du BIT pour donner suite aux recommandations. 

Convenio sobre el trabajo forzoso, 1930 (núm. 29) 

La Comisión tomó nota de la información oral proporcionada por el representante 

gubernamental y de la discusión que tuvo lugar a continuación. 

La Comisión tomó nota de los esfuerzos indicados por el Gobierno para eliminar 

el trabajo forzoso, acogió con agrado dichos esfuerzos e instó al Gobierno a 

proseguirlos. Sin embargo, la Comisión expresó su preocupación por el recurso 

persistente al trabajo forzoso.  

Teniendo en cuenta la discusión del caso, la Comisión insta al Gobierno a: 

■ adoptar todas las medidas necesarias para cerciorarse de que, en la práctica, los 

militares o las autoridades civiles ya no impongan el trabajo forzoso; 

■ hacer cumplir estrictamente la Ley sobre la Administración de Distritos y Aldeas 

de 2012 y el Código Penal, a fin de asegurar que se investigue y enjuicie 
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efectivamente a todos los responsables de perpetrar prácticas de trabajo forzoso, 

y que se les impongan penas proporcionales al delito cometido en todos los casos 

y cumplan dichas penas; 

■ asegurar que las víctimas de trabajo forzoso tengan acceso a recursos efectivos y 

a servicios integrales de apoyo a las víctimas sin temor a represalias; 

■ abstenerse de imponer cualquier castigo a aquéllos que se hayan pronunciado en 

contra de los incidentes de trabajo forzoso o los que hayan denunciado;  

■ aumentar la visibilidad de las actividades de sensibilización y de creación de 

capacidad orientadas al público en general y a las autoridades administrativas, 

con miras a disuadir de la utilización del trabajo forzoso;  

■ proporcionar información detallada sobre los progresos realizados en el marco 

del Programa de Trabajo Decente por País, e 

■ intensificar su cooperación con la OIT mediante la elaboración de un plan de 

acción de duración determinada, con miras a establecer un procedimiento efectivo 

para la tramitación de quejas y a asegurar la transición hacia dicho 

procedimiento. 

A este respecto, la Comisión alienta al Gobierno a acogerse a la asistencia técnica 

de la OIT a fin de dar cumplimiento a las recomendaciones. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Government representative – We take note of the Recommendation made by the 

Committee I would like to express our appreciation to the International Labour Organization 

(ILO), and the countries support for Myanmar with its endeavours to eliminate forced labour. 

I would like to reaffirm our commitment for the elimination of forced labour. I would like 
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to request the ILO and the member States, to continue their assistance to Myanmar for the 

elimination of forced labour.  

Nicaragua (ratification: 1981) 

Social Policy (Basic Aims and Standards) Convention, 1962  
(No. 117) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and of the discussion that followed. 

Taking into account the information presented by the Government and the 

discussion, the Committee calls on the Government to urgently:  

■ ensure that labour market policies are carried out in consultation with the most 

representative, free and independent workers’ and employers’ organizations in 

order to help achieve the principles of the Convention No. 117, drawing on ILO 

technical assistance;  

■ ensure that migrant workers and families are adequately protected against 

discrimination; and 

■ develop and implement sound and sustainable economic and labour market 

policies, in consultation with the most representative, free and independent 

workers’ and employers’ organizations. 

The Committee encourages the Government to avail itself of ILO Technical 

Assistance. The Committee requests the Government to provide further information 

to the Committee of Experts, for consideration at its November 2019 meeting, on 

measures taken to comply with Convention No. 117. 
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Convention (nº 117) sur la politique sociale 
(objectifs et normes de base), 1962 

La commission a pris note des informations fournies par la représentante 

gouvernementale et de la discussion qui a suivi. 

Prenant en compte les informations présentées par le gouvernement et la 

discussion, la commission demande au gouvernement d’agir en urgence pour:  

■ s’assurer que les politiques du marché du travail sont menées en consultation avec 

les organisations de travailleurs et d’employeurs les plus représentatives, libres et 

indépendantes afin de contribuer à réaliser les principes de la convention no 117, 

en s’appuyant sur l’assistance technique du BIT; 

■ s’assurer que les travailleurs migrants et leur famille sont dûment protégés contre 

la discrimination; et 

■ élaborer et mettre en œuvre des politiques économiques et du marché du travail 

solides et durables, en consultation avec les organisations de travailleurs et 

d’employeurs les plus représentatives, libres et indépendantes.  

La commission encourage le gouvernement à se prévaloir de l’assistance 

technique du BIT. Elle prie le gouvernement de fournir de plus amples informations à 

la commission d’experts, pour examen à sa session de novembre 2019, sur les mesures 

prises pour se conformer à la convention no 117. 

Convenio sobre política social (normas y objetivos básicos), 
1962 (núm. 117) 

La Comisión tomó nota de la información suministrada por la representante 

gubernamental y del debate que se celebró a continuación.  

Teniendo en cuenta la información presentada por el Gobierno y la discusión del 

caso, la Comisión insta al Gobierno a que, con carácter de urgencia:  
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■ garantice que las políticas del mercado de trabajo se aplican en consulta con las 

organizaciones de trabajadores y de empleadores más representativas, libres e 

independientes a fin de ayudar a cumplir los principios del Convenio núm. 117, 

con la asistencia técnica de la OIT;  

■ asegure que los trabajadores migrantes y sus familias reciban una protección 

adecuada contra la discriminación, y 

■ elabore y aplique políticas económicas y del mercado de trabajo sólidas y 

sostenibles, en consulta con las organizaciones de empleadores y de trabajadores 

más representativas, libres e independientes. 

La Comisión alienta al Gobierno a que recurra a la asistencia técnica de la OIT. 

Asimismo, la Comisión pide al Gobierno que transmita a la Comisión de Expertos más 

información sobre las medidas adoptadas para dar cumplimiento al Convenio 

núm. 117, con el fin de que la examine en su reunión de noviembre de 2019. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Representante gubernamental (Sra. TORRES BRIONES, Ministra del Trabajo) 

— Agradecemos a los gobiernos e interlocutores sociales por sus constructivos comentarios 

durante nuestro caso. Reafirmamos el compromiso como país, como Gobierno de 

reconciliación y unidad nacional, a fin de adoptar todas las recomendaciones posibles. Dicho 

lo anterior, tomamos nota de las conclusiones de la Comisión y les estaremos informando 

tan pronto como nos sea posible. 
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Libya (ratification: 1961) 

Discrimination (Employment and Occupation) Convention, 1958 
(No. 111) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and the following discussion.  

The Committee deplored that persons from sub-Saharan countries are being sold 

in slave markets and that they are subjected to racial discrimination. 

The Committee took note of the Government’s commitment to ensure compliance 

with Convention No. 111. Taking into account the discussion, the Committee calls on 

the Government to: 

■ take concrete actions to ensure that direct and indirect discrimination on all 

grounds is prohibited in law and in practice; 

■ ensure that legislation covers, directly or indirectly, all the recognized prohibited 

grounds for discrimination set out in Article 1, paragraph 1(a) of the Convention, 

and take measures to prohibit discrimination in employment and occupation in 

law and in practice; 

■ include a definition of the term “discrimination” in the 2010 Labour Relations 

Act; 

■ ensure that migrant workers are protected from ethnic and racial discrimination 

and from forced labour; 

■ educate and promote equal employment and opportunities for all; 

■ take immediate action to address the situation of racial and ethnic discrimination 

against migrant workers from sub-Saharan Africa (including women migrant 

workers) and, in particular, to put an end to forced labour practices; and 
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■ conduct studies and surveys to examine the situation of vulnerable groups, 

including migrant workers, in order to identify their problems and possible 

solutions. 

In this respect, the Committee invites the Government to continue to engage and 

actively participate in ILO technical assistance in order to promote equitable and 

effective labour migration policies.  

The Committee asks the Government to provide detailed information on the 

concrete measures taken to implement these recommendations at the next meeting of 

the Committee of Experts. 

Convention (nº 111) concernant la discrimination 
(emploi et profession), 1958 

La commission a pris note des informations fournies par le représentant 

gouvernemental et de la discussion qui a suivi.  

La commission a déploré que des personnes originaires de pays subsahariens 

soient vendues sur des marchés aux esclaves et qu’elles soient victimes de 

discrimination raciale. 

La commission a pris note de l’engagement pris par le gouvernement d’assurer le 

respect de la convention no 111. Prenant en compte la discussion, la commission 

demande au gouvernement: 

■ de prendre des mesures concrètes pour assurer que la discrimination directe ou 

indirecte fondée sur quelque motif que ce soit est interdite en droit et dans la 

pratique; 

■ de s’assurer que la législation couvre, directement ou indirectement, tous les 

motifs de discrimination interdits qui figurent à l’alinéa a) du paragraphe 1 de 
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l’article premier de la convention, et prendre des mesures pour interdire la 

discrimination dans l’emploi et la profession, en droit et dans la pratique; 

■ d’inclure une définition du terme «discrimination» dans la loi de 2010 sur les 

relations professionnelles; 

■ de s’assurer que les travailleurs migrants sont protégés contre la discrimination 

ethnique et raciale et le travail forcé; 

■ d’éduquer et promouvoir l’égalité des chances dans l’emploi pour tous; 

■ de prendre des mesures immédiates pour remédier à la situation de discrimination 

raciale et ethnique à l’encontre des travailleurs migrants originaires de l’Afrique 

subsaharienne (y compris les travailleuses migrantes), en particulier pour mettre 

un terme aux pratiques de travail forcé; et 

■ de mener des études et des enquêtes pour examiner la situation des groupes 

vulnérables, y compris les travailleurs migrants, afin d’identifier leurs problèmes 

et les solutions possibles. 

A cet égard, la commission invite le gouvernement à continuer de s’engager et de 

participer activement à l’assistance technique du BIT afin de promouvoir des 

politiques de migration de main-d’œuvre équitables et efficaces.  

La commission demande au gouvernement de fournir des informations détaillées 

sur les mesures concrètes prises pour mettre en œuvre ces recommandations à la 

prochaine session de la commission d’experts. 

Convenio sobre la discriminación (empleo y ocupación), 1958 (núm. 111) 

La Comisión tomó nota de la información proporcionada por el representante 

gubernamental y de la discusión que tuvo lugar a continuación. 
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La Comisión deploró que las personas provenientes de los países subsaharianos 

sean vendidas en los mercados de esclavos, y que sean objeto de discriminación racial. 

La Comisión tomó nota del compromiso del Gobierno de asegurar el 

cumplimiento del Convenio núm. 111. Teniendo en cuenta la discusión, la Comisión 

insta al Gobierno a que: 

■ adopte medidas concretas para asegurar que la discriminación directa e indirecta 

por todos los motivos se prohíba en la legislación y en la práctica; 

■ asegure que la legislación contemple, directa o indirectamente, todos los motivos 

prohibidos reconocidos de discriminación establecidos en el artículo 1, párrafo 1, 

a), del Convenio, y a adoptar medidas para prohibir la discriminación en materia 

de empleo y ocupación tanto en la legislación como en la práctica; 

■ incluya una definición del término «discriminación» en la Ley de Relaciones 

Laborales de 2010; 

■ asegure que los trabajadores migrantes estén protegidos contra la discriminación 

étnica y racial y contra el trabajo forzoso; 

■ promueva la igualdad de oportunidades en el empleo para todos e impartir 

educación al respecto; 

■ adopte medidas inmediatas para hacer frente a la situación de discriminación 

racial y étnica contra los trabajadores migrantes provenientes de África 

Subsahariana (incluidas las trabajadoras migrantes), en particular con miras a 

poner fin a las prácticas de trabajo forzoso, y 

■ lleve a cabo estudios y encuestas para examinar la situación de los grupos 

vulnerables, incluidos los trabajadores migrantes, a fin de determinar sus 

problemas y de hallar posibles soluciones. 
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A este respecto, la Comisión invita al Gobierno a que siga acogiéndose a la 

asistencia técnica de la OIT y participando activamente en la misma, con objeto de 

promover políticas de migración laboral equitativas y efectivas. 

La Comisión pide al Gobierno que, para la siguiente reunión de la Comisión de 

Expertos, proporcione información detallada sobre las medidas concretas adoptadas 

para aplicar estas recomendaciones. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Interpretation from Arabic: Government representative (Mr MSELATI) – We have 

taken due note of these conclusions and we commit ourselves to transmitting regular reports 

to you. We will certainly spare no effort in the near future in seeking to give effect to these 

conclusions. Allow me, while I have the floor, to thank all of those who were involved in 

elaborating the conclusions. Thanks also go to all of those who participated in the discussion 

and to the delegation of Libya. 

Uruguay (ratification: 1954) 

Right to Organise and Collective Bargaining Convention, 1949 (No. 98) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and the discussion that followed.  

Taking into account the discussion that followed, the Committee urges the 

Government to: 

■ initiate legislative measures by 1 November 2019, after full consultation with the 

most representative employers’ and workers’ organizations, considering 

recommendation of ILO supervisory bodies, to guarantee the full compliance of 

national law and practice with the Convention; and 
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■ prepare, in consultation with the most representative employers’ and workers’ 

organizations a report to be submitted to the Committee of Experts before 

1 September 2019, informing in detail on actions undertaken to progress in the 

full application of the Convention in law and practice. 

Convention (nº 98) sur le droit d’organisation et de négociation 
collective, 1949 

La commission a pris note des informations fournies par le représentant du 

gouvernement et de la discussion qui a suivi.  

Prenant en compte la discussion qui a suivi, la commission prie instamment le 

gouvernement: 

■ d’entreprendre des mesures législatives d’ici au 1er novembre 2019, après avoir 

pleinement consulté les organisations de travailleurs et d’employeurs les plus 

représentatives, en prenant en considération la recommandation des organes de 

contrôle de l’OIT, pour garantir la pleine conformité de la législation et de la 

pratique nationales avec la convention; et 

■ de préparer, en consultation avec les organisations de travailleurs et d’employeurs 

les plus représentatives, un rapport à soumettre à la commission d’experts avant 

le 1er septembre 2019, afin de l’informer en détail des initiatives prises pour 

progresser dans le sens de la pleine application de la convention en droit et dans 

la pratique. 

Convenio sobre el derecho de sindicación y de negociación colectiva, 
1949 (núm. 98) 

La Comisión tomó nota de la información suministrada por el representante 

gubernamental y del debate que se celebró a continuación.  

Teniendo en cuenta el debate que se realizó, la Comisión insta al Gobierno a: 
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■ iniciar medidas legislativas antes del 1.º de noviembre de 2019, previa consulta 

plena con las organizaciones más representativas de empleadores y de 

trabajadores y tomando en consideración la recomendación de los órganos de 

control de la OIT, a fin de garantizar la plena conformidad de la legislación y la 

práctica nacionales con el Convenio, y 

■ preparar, en consulta con las organizaciones más representativas de empleadores 

y de trabajadores, una memoria para presentarla a la Comisión de Expertos antes 

del 1.º de septiembre de 2019, informando detalladamente sobre las medidas 

adoptadas para realizar progresos en la plena aplicación del Convenio en la 

legislación y la práctica. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.)  

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Representante gubernamental (Sr. LOUSTAUNAU) — El Gobierno del Uruguay 

quiere agradecer a los interlocutores sociales por el rico e interesante debate que se planteó 

en esta sala en relación a nuestro caso. Asimismo, en este mismo campo queremos resaltar 

tres aspectos centrales. El primero, en este momento, nuestro país se encuentra en un proceso 

previo a elecciones nacionales lo cual supone algunas restricciones en cuanto a las fechas 

propuestas por el Parlamento. En el período en el que se plantea las elecciones tiene un 

receso parlamentario; por tanto, tal vez, después lo veremos, habrá alguna instancia que nos 

complique en relación con los tiempos que se están indicando o que se están solicitando en 

la medida, que insisto, el Parlamento Nacional frente al proceso de elecciones, tiene un 

período de receso, con lo cual resulta un poco complejo resolver ese tema. En segundo lugar, 

quisiéramos informar a la Comisión que ya hemos convocado a la primera reunión, para 

proseguir con el diálogo social, para el día 26 del corriente mes, hemos convocado a los 

interlocutores de ambas partes. 

Finalmente, agradecemos a la Comisión por el resultado. 
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Yemen (ratification: 2000) 

Worst Forms of Child Labour Convention, 1999 (No. 182) 

The Committee took note of information provided by the Government 

representative and the discussion that followed. 

The Committee urges the Government to: 

■ implement the Plan of Action that was adopted in 2014; 

■ ensure that Government involved with arms groups, irrespective of affiliation, are 

treated fairly and implement measures to ensure that these children are 

reintegrated into society with adequate rehabilitation; 

■ prepare a report including information and statistics relating to the number of 

children engaged in armed conflict, the number of those liberated and sent for 

rehabilitation and reintegration, as well as the investigation and prosecution of 

those accountable for recruiting children into armed conflict; and 

■ take all necessary measures to ensure equal access to free basic education for all 

children of school age. 

The Committee encourages the Government to avail itself of ILO technical 

assistance to ensure full compliance of law and practice aligned with Convention 

No. 182. The Committee requests that the Government report regarding the measures 

taken to implement the above recommendations before the next meeting of the 

Committee of Experts in 2019. 

Convention (nº 182) sur les pires formes de travail des enfants, 1999 

La commission a pris note des informations fournies par le représentant 

gouvernemental et de la discussion qui a suivi.  

La commission prie instamment le gouvernement de:  
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■ mettre en œuvre le plan d’action adopté en 2014;  

■ s’assurer que les enfants incorporés dans des groupes armés, de quelque 

appartenance que ce soit, sont traités avec équité et mettre en œuvre des mesures 

pour s’assurer que ces enfants sont réinsérés dans la société avec une réadaptation 

adéquate;  

■ préparer un rapport contenant des informations et des statistiques relatives au 

nombre d’enfants engagés dans le conflit armé, au nombre de ceux qui ont été 

libérés et envoyés en réadaptation et réinsertion, ainsi que sur les enquêtes et les 

poursuites engagées contre ceux qui se sont rendus coupables de recrutement 

d’enfants dans le conflit armé; et  

■ prendre toutes les mesures nécessaires pour assurer l’égalité d’accès à 

l’enseignement élémentaire gratuit à tous les enfants en âge de scolarité.  

La commission encourage le gouvernement à solliciter l’assistance technique du 

BIT afin de garantir la pleine conformité de sa loi et sa pratique avec la convention 

no 182. La commission prie le gouvernement de faire rapport sur les mesures prises 

pour mettre en œuvre les recommandations qui précèdent avant la prochaine réunion 

de la commission d’experts en 2019. 

Convenio sobre las peores formas de trabajo infantil, 1999 (núm. 182) 

La Comisión tomó nota de la información proporcionada por el representante del 

Gobierno y de la discusión que tuvo lugar a continuación.  

La Comisión insta al Gobierno a: 

■ aplicar el Plan de Acción que fue adoptado en 2014; 
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■ asegurar que los niños que participan en grupos armados, independientemente de 

su afiliación, reciban un trato justo y aplicar medidas para garantizar que esos 

niños se reintegren en la sociedad con medidas de rehabilitación adecuadas; 

■ preparar un informe en el que figure información y estadísticas sobre el número 

de niños que participan en conflictos armados, el número de los que han sido 

liberados y enviados a rehabilitación y reintegración, así como la investigación y 

el enjuiciamiento de los responsables del reclutamiento de niños en conflictos 

armados, y 

■ tomar todas las medidas necesarias para garantizar la igualdad de acceso a la 

educación básica gratuita de todos los niños en edad escolar. 

La Comisión alienta al Gobierno a que recurra a la asistencia técnica de la OIT 

para garantizar el pleno cumplimiento de la legislación y la práctica de conformidad 

con el Convenio núm. 182. La Comisión pide al Gobierno que informe sobre las 

medidas adoptadas para aplicar las recomendaciones anteriores antes de la próxima 

reunión de la Comisión de Expertos en 2019. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Government representative (Mr FAKHER) – We wish to thank the distinguished 

Committee. Meanwhile we take note of the Conclusions. We wish to reiterate that Yemen 

lives in devastating conflict since 2015 which has its impact on every single aspect, including 

the capacities of the Government institutions. Therefore, we wish the distinguished 

Committee would take into consideration this aspect in its future report. Meanwhile, we do 

hope that the ILO, together with the related donor institutions, could support the Yemeni 

Government in its efforts to protect children and implement its 2019–26 Plan.  
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Zimbabwe (ratification: 2003) 

Freedom of Association and Protection of the Right to Organise 
Convention, 1948 (No. 87) 

The Committee took note of the information provided by the Government 

representative and the discussion that followed. 

The Committee noted concern regarding the Government’s failure to implement 

specific elements of the recommendations of the 2009 Commission of Inquiry. The 

Committee noted persisting failure issues of non-compliance with the Convention, 

including allegations of violations of the rights of the freedom of assembly of workers’ 

organizations. The Committee also noted the Government’s stated commitment to 

ensure compliance with its obligations under the Convention and to the process of 

social dialogue, including through the framework for Tripartite Negotiating Forum 

(TNF).  

Taking into account the discussion, the Committee calls upon the Government to: 

■ refrain from the arrest, detention or engagement in violence, intimidation or 

harassment of trade union members conducting lawful trade union activities;  

■ ensure that the allegations of violence against trade union members are 

investigated, and where appropriate, impose dissuasive sanctions;  

■ repeal the Public Order and Security Act (POSA), as it has committed to do so, 

and to ensure that the replacement legislation regarding public order does not 

violate workers’ and employers’ freedom of association in law and practice; 

■ revise or repeal the Public Service Act and, as necessary, the Health Services Act, 

to allow public sector workers freedom of association in consultation with the 

social partners; 



  

 

ILC108-PVCCL.1-CApp-as amended-[NOMRE-190611-16]-EFS.docx 35 

■ amend the Labour Act, in consultation with workers’ and employers’ 

organizations, to come into compliance with the Convention; and finally 

■ to continue to engage in social dialogue with the workers’ and employers’ 

organizations in connection with the framework of the TNF.  

The Committee urges the Government to accept a direct contacts mission of the 

ILO to assess progress before the next International Labour Conference. 

Convention (nº 87) sur la liberté syndicale et la protection  
du droit syndical, 1948 

La commission a pris note des informations fournies par la représentante 

gouvernementale et de la discussion qui a suivi.  

La commission a pris note des préoccupations relatives à la non-application par 

le gouvernement des éléments spécifiques des recommandations de la commission 

d’enquête de 2009. La commission a noté des problèmes persistants de non-respect de 

la convention, y compris des allégations de violations des droits à la liberté de réunion 

des organisations de travailleurs. La commission a également pris note de l’engagement 

annoncé par le gouvernement de se conformer à ses obligations découlant de la 

convention et de respecter le processus de dialogue social, notamment dans le cadre du 

Forum de négociation tripartite (TNF).  

Prenant en compte la discussion, la commission prie instamment le gouvernement:  

■ de s’abstenir de procéder à des arrestations, de mettre en détention ou de se livrer 

à des actes de violence, d’intimidation ou de harcèlement envers des membres de 

syndicats exerçant des activités syndicales licites;  

■ de s’assurer que des enquêtes sont diligentées sur les allégations de violences 

contre des membres de syndicats et, le cas échéant, que des sanctions dissuasives 

sont imposées;  
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■ d’abroger la loi sur l’ordre public et la sécurité (POSA), comme il s’est engagé à 

le faire, et s’assurer que la loi sur l’ordre public qui la remplacera ne viole pas la 

liberté syndicale des travailleurs et des employeurs en droit et dans la pratique;  

■ de réviser ou abroger la loi sur la fonction publique et, au besoin, la loi sur les 

services de santé, pour accorder aux travailleurs du secteur public la liberté 

syndicale, en concertation avec les partenaires sociaux;  

■ de modifier la loi sur le travail en concertation avec les organisations de 

travailleurs et d’employeurs pour la rendre conforme à la convention; et  

■ de poursuivre le dialogue social avec les organisations de travailleurs et 

d’employeurs dans le cadre du TNF.  

La commission prie instamment le gouvernement d’accepter une mission de 

contacts directs du BIT pour évaluer les progrès accomplis avant la prochaine 

Conférence internationale du Travail. 

Convenio sobre la libertad sindical y la protección del derecho 
de sindicación, 1948 (núm. 87) 

La Comisión tomó nota de la información proporcionada por el representante del 

Gobierno y de la discusión que tuvo lugar a continuación. 

La Comisión tomó nota de preocupaciones relativas a la inaplicación por el 

Gobierno de elementos específicos de las recomendaciones de la comisión de encuesta 

de 2009. La Comisión tomó nota de la persistencia de problemas de incumplimiento del 

Convenio, entre ellos alegaciones de violaciones de los derechos de la libertad de 

reunión de las organizaciones de trabajadores. La Comisión también tomó nota del 

compromiso del Gobierno de asegurar el cumplimiento de sus obligaciones en virtud 

del Convenio y con el proceso de diálogo social, incluso en el marco del Foro de 

Negociación Tripartita (TNF). 
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Teniendo en cuenta la discusión, la Comisión insta al Gobierno a: 

■ abstenerse de arrestar o detener a miembros de sindicatos que ejerzan actividades 

sindicales lícitas o de llevar a cabo actos de violencia, intimidación o acoso contra 

ellos;  

■ asegurar que se investiguen las alegaciones de violencia contra los miembros de 

sindicatos y, cuando proceda, imponer sanciones disuasorias;  

■ derogar la Ley de Orden Público y Seguridad (POSA), como se ha comprometido 

a hacer, y garantizar que la legislación de sustitución relativa al orden público no 

viole la libertad de asociación de los trabajadores y los empleadores en la 

legislación y en la práctica; 

■ revisar o derogar la Ley de la Administración Pública y, en lo necesario, la Ley de 

Servicios de Salud para que permitan la libertad de sindicación de los 

trabajadores del sector público en consulta con los interlocutores sociales; 

■ enmendar la Ley del Trabajo, en consulta con las organizaciones de trabajadores 

y de empleadores, para que esté en conformidad con el Convenio; 

■ seguir participando en el diálogo social con las organizaciones de trabajadores y 

de empleadores en relación con el marco del TNF. 

La Comisión insta al Gobierno a aceptar una misión de contactos directos de la 

OIT para evaluar los progresos realizados antes de la próxima Conferencia 

Internacional del Trabajo. 

(The conclusions are adopted.) 

(Les conclusions sont adoptées.) 

(Las conclusiones fueron adoptadas.) 

Government representative (Ms NZENZA, Minister of Public Service, Labour and 

Social Welfare) – I want to thank you for giving me the floor to make some remarks on 
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behalf of my Government, following the presentation of the conclusions on the case of 

Zimbabwe. Regrettably, my Government does not accept the Direct Contacts Mission, which 

your Committee has recommended. The non-acceptance of the mission is based on the 

following: 

My delegation is convinced that Zimbabwe has made remarkable progress in 

addressing the legislative and other concerns of the Committee of Experts. The Government 

of Zimbabwe is committed to strengthening social dialogue, working with social partners. It 

is apparent that a fact finding mission to courts of Zimbabwe will disturb the momentum 

that is already there following the Commission of the Tripartite Negotiating Forum (TNF). 

The Government and social partners have affirmed their commitment to social 

dialogue. Zimbabweans are looking forward to the results of the engagements, not yet 

another inquiry by the International Labour Organization. 

The call for the high-level tripartite mission does not take into account submissions 

made by African governments and Cuba, which acknowledged the progress made by 

Zimbabwe. They also asked the office to provide technical assistance to Zimbabwe. The 

European Union (EU) was inclined to give social dialogue a chance, by making reference to 

its formal re-engagement with the Zimbabwean Government, only this month. The 

Employers’ group also took note of the progress made in Zimbabwe and expressed the need 

for technical assistance. 

In conclusion, let me inform this Committee that, notwithstanding the foregoing, the 

Government of Zimbabwe shall provide regular updates, through reports to be submitted to 

the Committee of Experts, in accordance to article 22 of the ILO Constitution. 

The sitting closed at 12.41 p.m. 

La séance est levée à 12 h 41. 

Se levantó la sesión a las 12.41 horas. 
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